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ADAP – Jaunaren Eguna

VI domingo de Pascua “A”

PASCUA DEL ENFERMO: 

«ACOMPAÑAR EN LA SOLEDAD»
GAIXOAREN PAZKOA: 
«BAKARDADEAN LAGUN EGIN»

Hermanas y hermanos: De nuevo nos reunimos para celebrar la eucaristía en la Pascua semanal del domingo. Y vuelve con fuerza la Palabra del Padre que nos sigue animando a vivir con esperanza. 

Jesusen lurreko aldia amaitzen doa, baina bere argi, bake eta maitasun urratsak gure artean gelditzen dira.

Hoy es la Pascua del Enfermo. El lema de este año es «Acompañar en la soledad». Todos tenemos necesidad de ser cuidados, acompañados y poder compartir nuestros dolores y soledades. Muchas personas han experimentado esta soledad en las circunstancias de pandemia que vivimos. Pongamos hoy en nuestra oración a todas ellas, especialmente las que conocemos, y pidamos por quienes cuidan de los enfermos.

Iniciamos la eucaristía y nos unimos en el canto.

Canto de entrada

RITOS INICIALES

Saludo
En el nombre del Padre, y del Hijo, y del Espíritu Santo.

Amén.
Jesus, Jaun Berbiztua, gurekin dogu: bere Espirituaren grazia dakar guretzat gaur.

R/. Bedeinkatua Jaungoikoa, Jesukristo gure Jaunaren Aita!
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Jesús, el crucificado, vive ahora para siempre: ha resucitado. 

Su paz, su gracia, su amor inmenso y su vida, estén con todos nosotros.
R/. Amén.

Aspersión con el agua bendita.
Pazko gauean bedeinkatutako uraz txipriztinduak izango gara. Ur honek pekatuen parkamenerako emon jakun Bateoa gogoratuko deusku eta orduan hartutako grazia barriztauko dau gugan.

En la noche de Pascua renovamos nuestro bautismo. Volvemos a hacerlo ahora, con la aspersión del agua, pidiendo al Señor que nos mantenga en la alegría propia de quienes quieren vivir como hijas e hijos de un mismo Padre-Dios.

Se hace la Aspersión mientras se canta un canto bautismal. 

Al final, se dice:

Que Dios todopoderoso nos purifique del pecado y, 

por la celebración del Día del Señor en estos días de Pascua, 

nos haga dignos de participar del banquete de su Reino. 

R/. Amén.

ALABANZA

Fedean senitartekoak diren guztiekin batera, goratu dagigun Jainkoa: 

Aita, Semea eta Espiritua: "Aintza zeruetan..."

Gloria…

Oremos

Pausa.
Concédenos, Dios Padre,

continuar celebrando estos días de alegría

en Cristo resucitado,

y que los misterios que estamos celebrando

transformen nuestra vida

y se manifiesten en nuestras opciones.

Por nuestro Señor Jesucristo.

Amén.  

Egin dagigun otoitz

Isil unea

Jainko Jauna,

hilen artetik biztu dan  gure Jauna goresteko

ospatzen doguz egun pozgarriok;

egizu, gomutagarri honeetan autortzen doguna,

beti geure egintzetan bete daigula.

Zure Seme Jesukristoren bitartez.

R/. Amen

LITURGIA DE LA PALABRA
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Nos disponemos a escuchar la palabra de Dios y miramos a la primera comunidad cristiana. En la primera lectura el Espíritu de Cristo resucitado mueve a los discípulos a dar testimonio del Evangelio. 

Felipe samariarrengana doa; honeek Pedro eta Joanen esku-ezartzeaz Espirituaren indar barria hartzen dabe.

Salmo Responsorial:   Salmo 65                                                                      
I.-                                                                             Lur osoa, egiozu irrintzi, Jaunari! 
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                R/. Lur    o- so-a,       e- gi- o-zu   i- rrin__-tzi  Jain-ko- a  - ri.

II.-                                                                           ¡Aclamad al Señor, tierra entera! 
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       R/.   A- cla- mad   al    Se-  ñor, tie-rra_en-te -    ra.
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Aclamad al Señor, tierra_entera;

tocad en honor de su nombre,

cantad himnos a su gloria.

decid a Dios. “¡Qué temibles son tus obras!” R/.
Fieles de Dios, venid a escuchar,

os contaré lo que ha hecho conmigo.

Bendito sea Dios, que no rechazó mi súplica

ni me retiró su favor. R/.
En la segunda lectura, el apóstol Pedro enseña que el cristiano tiene que estar siempre disponible a dar razón de su fe y de su esperanza, aunque ello le suponga el pasar por la cruz; así imitará a su Señor en la Pasión.

Jarraitzaile izan nahi dauanarentzat bizitza-egitasmoa dogu.

Jesús nos promete su mismo Espíritu. El fortalecerá la vida nueva de la Pascua en cada uno y en el mundo. Puestos en pie nos disponemos a escuchar el Evangelio.

Jesusek bere Espiritua agintzen deusku. Pazkoak dakarren bizia, guregan eta munduan sendotuko dauan Espiritua. Goratu dagigun Jauna, “aleluia" abestuz.
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                                R/. A– le-  lu____ – ia,       a-  le– lu____  -ia!
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HOMILIA

<<VIVIR EN LA MISMA VIDA DE JESÚS>> 
No hay en la vida una experiencia tan misteriosa y sagrada como la despedida del ser querido que se nos va más allá de la muerte. Por eso, el evangelio de Juan trata de recoger en la despedida última de Jesús su testamento: ¿qué van a hacer ahora sin Jesús?
Una cosa es muy clara para el evangelista. El mundo no va a poder «ver» ni «conocer» la verdad que se esconde en Jesús. Para muchos, Jesús habrá pasado por este mundo como si nada hubiera ocurrido; no dejará rastro alguno en sus vidas. Se necesitan unos ojos nuevos. Sólo quienes lo aman podrán experimentar que Jesús está vivo y hace vivir.
Jesús es la única persona que merece ser amada de manera absoluta. Quien lo ama así, no puede pensar en él como si fuera alguien que pertenece al pasado. Su vida no es un recuerdo. El que ama a Jesús vive sus palabras, «guarda sus mandamientos», se va «llenando» de El, de sus acciones, de sus valores.
No es fácil expresar esta experiencia. El evangelista la llama el «Espíritu de la verdad». Es una expresión muy acertada, pues Jesús se va convirtiendo en una fuerza y una luz que nos hace «vivir en la verdad». Cualquiera que sea el punto en que nos encontremos en la vida, acoger en nosotros a Jesús nos lleva hacia la verdad, hacia el sentido a la vida.
Este «Espíritu de la verdad» no hay que confundirlo con una doctrina. No se encuentra en los estudios de los teólogos, ni en los documentos del magisterio. Según la promesa de Jesús, «vive con nosotros y está en nosotros». Lo escuchamos en nuestro interior y resplandece en la vida de quien sigue los pasos de Jesús de manera humilde, confiada y fiel.
El evangelista lo llama «Espíritu defensor» porque, ahora que Jesús no está físicamente con nosotros, nos defiende de lo que nos podría separar de él. Este Espíritu «está siempre con nosotros». Nadie lo puede asesinar como a Jesús. Seguirá siempre vivo en el mundo. Si lo acogemos en nuestra vida, no nos sentiremos huérfanos y desamparados.
Tal vez la conversión que más necesitamos hoy los cristianos es ir pasando de una adhesión verbal, rutinaria y poco real a Jesús, hacia la experiencia de vivir enraizados en su «Espíritu de la verdad».
CONFESION DE FE
Jesús resucitado nos ha dado su misma vida mediante el bautismo. Lo recordamos y renovamos hoy, con la profesión de fe.
Creo en un solo Dios, Padre…

Fedeak emoten deuskun argiari jarraiturik autortu dagigun:
SINISTEN DOT, SINISTEN DOT
+ Sinisten dot Jaungoiko Aita ahalguztiduna zeru‑lurren egilea.

+ Sinisten dot Jesukristo haren Seme bakar, gure Jauna.

+ Sinisten dot Espiritu Santua, Eleiza santu, katolikua, 

ORACION UNIVERSAL

Elevemos nuestra oración a Dios Padre, en quien ponemos nuestra confianza. Lo hacemos por mediación de María, Salud de los enfermos

Egin deiogun otoitz Jaungoiko Aitari, gure konfiantza osoa Beragan jarrita. Maria gaixoen osasunaren bitartez egingo dogu.

1. Eleizaren alde. Para que todas las personas puedan experimentar en la Iglesia el amor del corazón misericordioso del Padre. Roguemos al Señor / Eskatu deiogun Jaunari. 

2. Gaixoen alde. Para que, las personas enfermas, los afectados por el coronavirus, experimentando el misterio y sufrimiento de la enfermedad, sientan también la presencia maternal de la Virgen y el cuidado de los hermanos. Roguemos al Señor / Eskatu deiogun Jaunari. 

3. Osasun arloan eta Osasun Pastoraltzan diharduenen alde. Para que las familias de los enfermos, los profesionales, los voluntarios y todos quienes les atienden y cuidan, con la fuerza del Espíritu, se conviertan para nosotros en ejemplo de cómo tratar y acompañar a cada enfermo en todas sus necesidades con humanidad. Roguemos al Señor / Eskatu deiogun Jaunari. 

4. Gu guztion alde. Para que las comunidades cristianas seamos hogar y familia para todos, especialmente quienes sufren la soledad. Roguemos al Señor / Eskatu deiogun Jaunari. 
Escucha, Padre, nuestra oración y danos un corazón compasivo como el de María, para que nos mostremos siempre más atentos a las necesidades de nuestros hermanos que sufren y nos comprometamos, sin miedo, a acompañarles. Por Jesucristo, nuestro Señor. Amén.

Entzun, Aita, gure otoitza eta emon Mariarena lako bihotz errukitsua, sufritzen dagozan gure anai-arreben beharrizanez arduratu gaitezan eta lagun egin deiegun. Jesukristo gure Jaunaren bitartez. 

ACCIÓN DE GRACIAS

“Ez zaituet umezurtz itziko” esan deusku Jesusek. Aita Jainkoak emoniko Laguntzailearen indarrak eraginda, agertu dagigun gure esker ona:

Jesús nos ha dicho que no nos abandonará a nuestra suerte. Confiados en el Espíritu que nos ha dado Dios Padre, cantamos la acción de gracias.
ANTIFONA CANTADA:
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                To-dos can-ta-mos a    Ti, Se-ñor:    ¡A- le-lui-   a!
edo
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         R/. Es-ke-rrak Zu-ri,   Jau-   na,     es-  ke__-rrak Zu- ri!

Animador/a:
Te damos gracias, Dios, Padre nuestro, por Jesucristo, tu Hijo, 

el pan de la Vida. Todos cantamos a Ti, Señor: ¡Aleluia!

Todos:
Todos cantamos a Ti, Señor: ¡Aleluia!

Animador/a:
Tú has dispuesto para todos alimento y bebida,
y nos has preparado ahora a nosotros el alimento del Cuerpo de Cristo,
que nos da la vida eterna.
Todos:
Todos cantamos a Ti, Señor: ¡Aleluia!

Animador/a:
Del mismo modo que el pan de la Eucaristía,
consagrado en la última Eucaristía,

que vamos a compartir,
ha sido amasado con muchos granos,

así también nosotros, tu Iglesia,
seamos congregados por la fe y el amor
de un extremo al otro de la tierra en tu Reino.
Todos:
Todos cantamos a Ti, Señor: ¡Aleluia!
Animador/a:
Te damos gracias, Dios, Padre nuestro,
por Jesucristo, tu Hijo,
el que es, el que viene, el que vendrá.

Todos:
Todos cantamos a Ti, Señor: ¡Aleluia!

Animador/a:
Bendito seas por siempre, Señor.

Todos:
Bendito seas por siempre, Señor.
Animador/a:
Porque has puesto en nuestras manos la obra de tu creación, 

para que colaboremos contigo en la nueva tierra, que esperamos.
Todos:
Bendito seas por siempre, Señor.
Animador/a:
Porque nos llamas a ser mejores, 

según el modelo que nos has dado en Jesucristo

para que alcancemos por él la plenitud de la vida eterna.
Todos:
Bendito seas por siempre, Señor.
Animador/a:
Porque nos has convocado
en la unidad de tu Iglesia,
para que vayamos alumbrando
la Nueva Humanidad que nos prometes.
Todos:
Bendito seas por siempre, Señor.

Tú siempre en el Padre, nosotros en ti; 

sólo un alimento, un solo vivir.

RITO DE LA COMUNIÓN

Llenos de alegría por ser hijos de Dios,
digamos confiadamente la oración que Cristo nos enseñó: PADRE NUESTRO…
Jainkoaren Berbea entzun eta eskerrak emon ostean, biziaren ogia jatera

gonbidatuak gagoz. Guztion Aitari esaten deutsagu:

Gure Aita, zeruetan zarana…

Hilen artetik biztu zan domeka haretan, Jesus bere lagunengana urreratu zan eta Harek “Bakea zuekin!” esanez agurtu ebazan. Pazkoaren ondoren bat bakea da: emon deiogun alkarri eta zabaldu munduan.

Démonos fraternalmente la paz

Éste es el Cordero de Dios, que quita el pecado del mundo. 

Dichosos los invitados a la cena del Señor. 

Señor, no soy digno de que entres en mi casa, 

pero una palabra tuya bastará para sanarme.
Oremos

Pausa

Dios Padre,

que en la resurrección de Jesucristo

nos has hecho renacer a la nueva vida,

haz que los sacramentos pascuales

den en nosotros frutos de vida 

y que el alimento que hemos recibido

fortalezca nuestro seguimiento.

Por Jesucristo, nuestro Señor.

R/. Amen.

Egin dagigun otoitz

Isil unea

+ Jainko Jauna,

betiko bizirako sortu gaituzu Kristoren biztueran;

gehitu egizuz gugan Pazko sakramentuaren frutuak,

eta isuri gure bihotzetara janari salbagarri honen indarra.
Jesukristo gure Jaunaren bitartez.

R/. Amen.

RITO DE CONCLUSIÓN

+ Berbiztuaren Espirituak bate gaizala eta pozik eroan pazko maitasunaren bidetik:  Aitak eta Semeak eta Espiritu Santuak. 


R/.- Amen.

La bendición de Dios todopoderoso, Padre, Hijo y Espíritu Santo, 

descienda sobre nosotros.
R/. Amén.

Canto de envío o canto final si hubiera

Podemos ir en paz: ¡aleluya, aleluya!
Demos gracias a Dios: ¡aleluya, aleluya!.
BARRI ONAREN ASTERKETA

Domeka bakoitzeko Pazkoa ospatzen dogu barriro ere. Biztutako Jauna da dei egiten deuskuna, Espiritua emoten deuskuna. Alkartean batu nahi gaitu eta bere mezua zabaltzera bialtzen gaitu. Horretarako, bere laguntza agintzen deusku Jesusek: egiaren Espiritua.

Honako hau da mezua: Maite izateko aukeratuak izan gara. Jesusengan dogun fedearen arrazoia eta helburua da. Maitasuna merkealdietan saltzen eta erosten dauan eta salgai jartzen dauan munduaren erdian, maitasun aginduaren testigantza emoteko izan gara aukeratuak kristauok. Norberekeria, anaia-arreben arteko gorrotoa, hil eta dana suntsitzen daben gerrak eta hainbeste bizitza desegiten dituen gosea nagusi diran munduan… beharrezkoa da maitasunaren Ebanjelioaren testigantza emotea eta ha iragartzea.

Maitasun hori dohainik emoten dana, guztientzat, bihotz zabala, anaikorra, egiazkoa eta ordainik itxaroten ez dauana dala gogoratu behar dogu. Ametsa ete da? Oker ete dago Jesus asmo eta zeregin hori jarri euskuzanean? Horretarako, Jesusen ekintzak egiteko gu gai egingo gaituan Espiritua emoten deusku.

Giro honetan ospatzen dogu Gaixoaren Eguna gure Kristau alkarteetan.
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Eg  8, 5-8.14-17


65. Salmoa


1 P 3, 15-18


Jn 14, 15-21
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